Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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Nolīgums vēstuļu apmaiņas veidā, ar ko groza Eiropas Ekonomikas kopienas un Norvēģijas Karalistes Nolīguma 2. protokolam pievienoto I un II tabulu

Briselē,… 
Jūsu Ekselence,
Līgumslēdzējas Puses, kas 1973. gada 14. maijā parakstīja Eiropas Ekonomikas kopienas un Norvēģijas Karalistes Nolīgumu, apvienotajā komitejā ir izskatījušas iespēju izdarīt noteiktus grozījumus minētā nolīguma 2. protokolam pievienotajā I un II tabulā. Ierosinātie grozījumi ir izklāstīti I pielikumā.
Man ir tas gods paziņot Jums un apstiprināt, ka Kopiena piekrīt šiem grozījumiem, kā arī ierosināt, lai tie stātos spēkā 1977. gada 1. janvārī. Es būtu pateicīgs, ja Jūs apstiprinātu Jūsu valdības piekrišanu šiem grozījumiem un ierosinātājai to spēkā stāšanās dienai. 
Bez tam, es gribētu izmantot šo iespēju un paziņot Jums, ka no 1976. gada 1. janvāra nekristalizējamais sorbīts ir pārnests no kopējā muitas tarifa pozīcijas Nr. 29.04 pozīcijā Nr. 38.19. Tā kā šis produkts ir minēts Kopienas un Jūsu Valsts Nolīguma 2. protokola I tabulā, praktisku iemeslu dēļ būtu vēlams precizēt tarifu sarakstus šajā nolīgumā. šie pielāgojumi ir izklāstīti II pielikumā. šī pozīcijas maiņa nekādā veidā neietekmē tarifu lietošanu, kas noteikta attiecīgajam produktam 2. protokolā. 
Jūsu Ekselence, lūdzu, pieņemiet manus visdziļākās cieņas apliecinājumus. 
Eiropas Kopienu

Padomes vārdā
I PIELIKUMS
Grozījumi, kas izdarāmi Eiropas Ekonomikas kopienas un Norvēģijas Karalistes Nolīguma 2. protokolā
Protokola I tabulu groza šādi: - pozīcijā 29.16 A ex VIII. Citi, aprakstu aizvietoto ar šādu: 
Teksts vācu valodā: 

ex VIII. andere: - Glycerinsäure, Glykolsäure, Zuckersäure, Isozuckersäure, Heptazuckersäure, ihre Salze und Ester. 

Teksts angļu valodā: 

ex VIII. Other: - Glyceric acid, glycolic acid, saccharic acid, isosaccharic acid, heptasaccharic acid, their salts and esters. 

[ex VIII. Citi: - Glicerīnskābe, glikolskābe, saharīnskābe, izosaharīnskābe, heptasaharīnskābe, to sāļi un esteri. 
Teksts franču valodā: 

ex VIII. autres: - Acide glycérique, acide glycolique, acide saccharique, acide isosaccharique, acide heptasaccharique, leurs sels et leurs esters. 

Teksts itāļu valodā: 

ex VIII. altri: - Acido glicerico, acido glicolico, acido saccarico, acido isosaccarico, acido eptasaccarico, loro sali e loro esteri. 

Teksts holandiešu valodā: 
ex VIII. andere: - Glycerinezuur, glycolzuur, suikerzuur, isosuikerzuur, heptasuikerzuur, alsmede zouten en esters daarvan. 

Teksts dāņu valodā paliek bez izmaiņām. 

Protokola II tabulu groza šādi: - pozīcijā ex 29.16 i), aprakstu aizvietoto ar šādu: 
Teksts vācu valodā paliek bez izmaiņām. 

Teksts angļu valodā paliek bez izmaiņām. 

Teksts franču valodā: (i) Acide lactique, acide citrique, acide glycérique, acide glycolique, acide saccharique, acide isosaccharique, acide heptasaccharique et leurs sels. 
Teksts itāļu valodā: (i) Acido lattico, acido citrico, acido glicerico, acido glicolico, acido saccarico, acido isosaccarico, acido eptasaccarico e loro sali. 

Teksts holandiešu valodā: (i) Melkzuur, citroenzuur, glycerinezuur, glycolzuur, suikerzuur, isosuikerzuur, heptasuikerzuur, alsmede zouten en esters daarvan. 

Teksts dāņu valodā paliek bez izmaiņām.

II PIELIKUMS
Grozījumi, kas izdarāmi Eiropas Ekonomikas kopienas un Norvēģijas Karalistes Nolīguma 2. protokolā

Protokola I tabulu groza šādi: - pozīcijā Nr. 38.19, apakšpozīcijā 
ex T. Citi: 
Apraksts
Muitas pamatnodevas
Nodeva, kas piemērojama 1977. gada 1. jūlijā

T. Cits sorbīts, kas nav iekļauts apakšpozīcijā 29.04 C III:



I. ūdens šķīdumā:



a) kas satur 2 svara % vai mazāk mannīta, pārrēķinot sorbītā
12% + vc
6% + vc

b) cits
9% +vc
6% +vc

II. Cits:



a) kas satur 2 svara % vai mazāk mannīta, pārrēķinot sorbītā
12% + vc
6% + vc

b) Cits
9% + vc
6% +vc

ex U. Cits:



— Produkti, kas iegūti no sorbīta krekinga
14-4%
8%

Briselē,… 
Godātais kungs,
Man ir tas gods apstiprināt, ka ir saņemta Jūsu šodienas vēstule, kuras teksts ir šāds: 
“Līgumslēdzējas Puses, kas 1973. gada 14. maijā parakstīja Eiropas Ekonomikas kopienas un Norvēģijas Karalistes Nolīgumu, apvienotajā komitejā ir izskatījušas iespēju izdarīt noteiktus grozījumus minētā nolīguma 2. protokolam pievienotajā I un II tabulā. Ierosinātie grozījumi ir izklāstīti I pielikumā.
Man ir tas gods paziņot Jums un apstiprināt, ka Kopiena piekrīt šiem grozījumiem, kā arī ierosināt, lai tie stātos spēkā 1977. gada 1. janvārī. Es būtu pateicīgs, ja Jūs apstiprinātu Jūsu valdības piekrišanu šiem grozījumiem un ierosinātājai to spēkā stāšanās dienai. 
Bez tam, es gribētu izmantot šo iespēju un paziņot Jums, ka no 1976. gada 1. janvāra nekristalizējamais sorbīts ir pārnests no kopējā muitas tarifa pozīcijas Nr. 29.04 pozīcijā Nr. 38.19. Tā kā šis produkts ir minēts Kopienas un Jūsu Valsts Nolīguma 2. protokola I tabulā, praktisku iemeslu dēļ būtu vēlams precizēt tarifu sarakstus šajā nolīgumā. šie pielāgojumi ir izklāstīti II pielikumā. šī pozīcijas maiņa nekādā veidā neietekmē tarifu lietošanu, kas noteikta attiecīgajam produktam 2. protokolā.” 
Man ir tas gods apstiprināt, ka mana valdība piekrīt Jūsu vēstules saturam un ierosinātajai grozījumu spēkā stāšanās dienai. 
Godātais kungs, lūdzu, pieņemiet manus visdziļākās cieņas apliecinājumus. 
Norvēģijas Karalistes valdības vārdā
I PIELIKUMS

Grozījumi, kas izdarāmi Eiropas Ekonomikas kopienas un Norvēģijas Karalistes Nolīguma 2. protokolā
Protokola I tabulu groza šādi: - pozīcijā 29.16 A ex VIII. Citi, aprakstu aizvietoto ar šādu: 
Teksts vācu valodā: 

ex VIII. andere: - Glycerinsäure, Glykolsäure, Zuckersäure, Isozuckersäure, Heptazuckersäure, ihre Salze und Ester. 

Teksts angļu valodā: 

ex VIII. Other: - Glyceric acid, glycolic acid, saccharic acid, isosaccharic acid, heptasaccharic acid, their salts and esters. 

[ex VIII. Citi: - Glicerīnskābe, glikolskābe, saharīnskābe, izosaharīnskābe, heptasaharīnskābe, to sāļi un esteri. 
Teksts franču valodā: 

ex VIII. autres: - Acide glycérique, acide glycolique, acide saccharique, acide isosaccharique, acide heptasaccharique, leurs sels et leurs esters. 

Teksts itāļu valodā: 

ex VIII. altri: - Acido glicerico, acido glicolico, acido saccarico, acido isosaccarico, acido eptasaccarico, loro sali e loro esteri. 

Teksts holandiešu valodā: 

ex VIII. andere: - Glycerinezuur, glycolzuur, suikerzuur, isosuikerzuur, heptasuikerzuur, alsmede zouten en esters daarvan. 

Teksts dāņu valodā paliek bez izmaiņām. 

Protokola II tabulu groza šādi: - pozīcijā ex 29.16 i), aprakstu aizvietoto ar šādu: 
Teksts vācu valodā paliek bez izmaiņām. 

Teksts angļu valodā paliek bez izmaiņām. 

Teksts franču valodā: (i) Acide lactique, acide citrique, acide glycérique, acide glycolique, acide saccharique, acide isosaccharique, acide heptasaccharique et leurs sels. 

Teksts itāļu valodā: (i) Acido lattico, acido citrico, acido glicerico, acido glicolico, acido saccarico, acido isosaccarico, acido eptasaccarico e loro sali. 

Teksts holandiešu valodā: (i) Melkzuur, citroenzuur, glycerinezuur, glycolzuur, suikerzuur, isosuikerzuur, heptasuikerzuur, alsmede zouten en esters daarvan. 

Teksts dāņu valodā paliek bez izmaiņām.

II PIELIKUMS

Grozījumi, kas izdarāmi Eiropas Ekonomikas kopienas un Norvēģijas Karalistes Nolīguma 2. protokolā
Protokola I tabulu groza šādi: - pozīcijā Nr. 38.19, apakšpozīcijā 
ex T. Cits: 
aizstāj ar: 
Apraksts
Muitas pamatnodevas
Nodeva, kas piemērojama 1977. gada 1. jūlijā

T. Cits sorbīts, kas nav iekļauts apakšpozīcijā 29.04 C IU:



I. ūdens šķīdumā:



a) kas satur 2 svara % vai mazāk mannīta, pārrēķinot sorbītā
12% + VC
6% + vc

b) cits
9% +vc
6% + vc

II. Cits:



a) kas satur 2 svara % vai mazāk mannīta, pārrēķinot sorbītā
12% + vc
6% + vc

b) cits
9% + vc
6% + vc

ex U. Cits:



— Produkti, kas iegūti no sorbīta krekinga
14-4%
8%
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